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kin jos tullaan joikaajan äänialan rajalle. Uula Aikion joikuesitykset olivat kestol­
taan sen verran lyhyitä, ettei säveltaso ehtinyt nousta kuin noin puolisävelaskeleen 
verran. Antti Proksin esityksessä säveltaso nousi kvartilla. 

J oikumelodioissa esiintyvät sävelasteet voidaankin jakaa kahteen ryhmään: 1) On 
olemassa sävelasteita, joilla pysytään kauemman aikaa ja jotka muodostavat melo­
dian perusrungon sekä 2) sävelasteita, joilla haetaan, autetaan ja varmistetaan edel­
lisiä. Näillä on myös rytminen merkitys, sillä niillä pidetään pulssia pitkien sävelien 
aikana. Tämä tekniikka on läheinen vibraton käytön kanssa, mutta ainakin Kaapin­
Jounin joiun toisinnossa samaa rytmistä elementtiä käytettiin säännöllisesti aina tie­
tyillä kohdilla melodiassa. Myös pikkusanoilla nonnotteluun liittyy liukumisesta 
aiheutuva rytminen vaikutus. Yksi non-no luo neljän 16-osan rytmiyksikön, jossa 
ensimmäistä ja kolmatta painotetaan ja näin saadaan aikaan hyvin liikkuva rytmi. 

Periaatteessa kuitenkin nämä molemmat ryhmät tulisi huomioida analyysin tulok­
sina saaduissa säveliköissä. Koska joiussa on vain oma ääni, sen hallinta on erittäin 
tarkkaa ja sitä kuunnellaan. Juuri nämä melodian hienovaraisimmat piirteet toteutta­
vat joiun kommunikatiivista puolta. 

4.5. Joiulle tyypillinen hengitysteniikka 

J oiulle tyypillisen hengitystekniikan vaikutukset näkyvät kolmessa joiun musiikilli­
sessa piirteessä. Ensinnäkin tavallisin tapa siirtyä sävelestä toiseen on liu , uttaa ääni, 
vaikkakin liukumisen nopeus vaihteleekin. Joissain kohdin voidaan liukua hitaasti 
liukumista korostaen. Toisin paikoin liu'utaan puolestaan hyvin nopeasti. 
Olennaista kuitenkin on se, ettei sävelestä voi siirtyä toiseen ilman liukua jos ääntä 
ei katkaise välillä. 

Seuraavassa nuottiesimerkissä (9a) on Kaapin-Jounin joiun (A-K/l) ensimmäinen 
säepari. Äänen katkeaminen soinnittomien konsonanttien (p(b), k(g), �t�e�d�»�~� edellä, 
kahden konsonantin välissä (t//s, s/lh, d1lj) ja kaksoiskonsonanttien (gl/g, vI/v) välis­
sä on merkitty nuottiin merkillä V ja tekstiin merkillä II. 

Esimerkki 9a. Äänen katkeaminen Kaapin-Jounin joiun (A-K/l) ensimmäisen säe­
parin aikana. 
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Toiseksi näyttää siltä, että syy tavujen valintaan liittyy juuri äänen katkeamisen 
välttämiseen. Eniten käytetyt tavut (non-no, nun-nun, 101-101, 1u1-1ul) sisältävät vain 
soinnillisia konsonantteja ja ne voidaan joikata ääntä katkaisematta. Näin voidaan 
jatkaa joikaamista ilman äänen katkeamista mahdollisimman pitkään. Äänen kat­
keamisessa voidaan havaita myös periaatteellinen ero joiun tekstin ja pikkusanoilla 
nonnottelun välillä. 

Kolmas hengitystekniikkaan liittyvä piirre on se, että joikaaja joikaa niin kauan 
kuin ilmaa riittää ja hengittää vasta ilman loppuessa. Jos joikaajia on useampia, 
kukin hengittää vuorotellen siten ettei itse joiku pääse katkeamaan.2• Tässä yhtey­
dessä käsitellyistä joikuesityksissä harvimmin hengittää Antti Proksi. Minuutin kes­
tävän joikuesityksen aikaan hän hengitti vain kerran 34 s. kohdalla. Kaapin-Jounin 
joiun neljässä esityksessä hengitystaukojen paikat ovat seuraavan kaavion 8 mukai­
Sia. 

Kaavio 8. Hengitystaukojen paikat neljässä Kaapin-Jounin joiun esityksessä. 

Joiku Hengitykset 

1. 2. 3. 

A-KJl 21 s. 34 s. 

A-KJ2 13 s. 25 s. 

A-KJ3 14 s. 30 s. 39 s. 

A-KJ4 34 s. 1 min. 5 s. 

Hengitystekniikka muodostaa merkittävän eron joiun ja länsimaisen laulun välil­
lä. Seuraavassa esimerkissä on ensimmäinen säepari laulusta Heilani lähti 
Amerikkahan. Fraasien välillä on hengitystauko. 

Esimerkki 9b. "Heilani lähti Amerikkahan" Anna-Kaisa Liedeksen esittämänä. 
(OMCD 44, 7) 

, 
I J J I 

Hei-la-ni on mun vie-ra- hil- la mail-la. ja kuin-ka-han sen ai- ka ku- luu. 

Amplitudikuvaajan avulla tarkasteltuna säkeiden ja puolisäkeiden välisten hengi­
tyspaikkojen tiheys länsimaisessa laulussa käy ilmi hyvin selkeästi. Olen merkinnyt 
pystyviivalla laulajan hengitykset ensimmäisen säkeistön aikana. Tästä 48 s. pituis­
ta säkeistöä voidaan verrata ajallisesti aiemmin käsiteltyihin joikuesityksiin. 
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Hengitystauot ajoittuvat seuraavasti: 6 S., 12 S., 19 S., 24 S., 31 S., 43 s. ja 48 s. 
Käsitellyissä joikuesityksissä hengitettiin vain kerran vastaavan pituisena aikana. 

Amplitudikuvaaja 5. "Heilani lähti Amerikkahan" (OMCD 44, 7) Hengitysmerkit on 
merkitty vain ensimmäisen säkeistön kohdalle. 

From: Om 0.005 To: 1m 5.395 

[~~.,.:...;, '''';'':''''~-;.~;'''':''';~--''::;;::;'''';.'f;'''':''';'~.-_l-,t .-~ ~-~-i~-S~-*--~-.-~-~-. _-~I'-I~--~-ngity--'I'-I 

5. Päätelmä 

Saamelaista joikua on käsitelty tutkimuskirjallisuudessa useimmiten laajoina aineis­
toina, joista on etsitty asteikkoja saamelaisen säveljärjestelmän määrittämiseksi. 
Tässä artikkelissa olen kiinnittänyt huomion siihen, millaisille aineksille joikaaja on 
rakentanut jo aiemmin tuntemansa melodian esityksen. 

Käsittelyt neljä joikaajaa tuottivat hyvinkin erilaisia toisintoja Kaapin-Jounin 
joiusta. Ensikuulemalta oli jopa hankala tunnistaa osaa toisinnoista samaksi joiuik­
si. Tarkempi analyysi kuitenkin osoitti, että analysoidut toisinnot perustuivat samaan 
melodiseen ja metriseen perusideaan Kaapin-Jounin joiun motiivista. Tähän motii­
viin liittyy olennaisesti joiun kohteen eli Kaapin-Jounin nimi. Jos nimeä ei mainita, 
se on korvattu rytmisesti yhteen sopivilla sanoilla. 

Joikaajat varioivat Kaapin-Jounin joiun melodiaa seuraavaniaisin tavoin: 
1) melodian kaaren laajentaminen tai supistaminen eli iskujen lisääminen tai 

vähentäminen 
2) laajojen intervallien sävelsuhteiden muuttaminen 
3) melodian hyppyjen täyttäminen välisävelillä 
4) sävelten siirtäminen oktaavilla alas 

Tämän aineiston perusteella voidaan sanoa, että melodian variointikeinot tuntuvat 
hyvin yleismaailmallisilta. Joikaaja leikittelee sävelillä ja rytmillä luodessaan uusia 
variaatioita tutusta motiivista. Lisäksi analyysissä huomio kiinnittyi hyvin tarkkaan 
ja säädeltyyn tapaan toteuttaa sävelasteet. Sävelasteiden korkeutta tuetaan apusä­
velillä. Käytössä ovat niin alapuolinen kuin yläpuolinen puolisävelaskel suhteessa 
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pääsäveleen. Apusävelillä on myös rytmiä tuottava vaikutus. Sävelistä toisiin ede­
tään liukuen. Tämä tekniikka selittyy joiulle tyypillisellä hengitystekniikalla. 
Yhdellä hengityksellä joikataan niin kauan kuin ilmaa riittää eikä ääntä päästetä kat­
keamaan hengitystaukojen välillä. 

Kaikki nämä asiat toteuttavat yhdessä sekä joiun musiikillista ihannetta että kom­
munikatiivista puolta. Joiun tärkein tehtävä on pystyä kuvaamaan kohteensa täydel­
lisesti. Jos emme tunne kohdetta ja joiun tapaa kuvata kohteensa, joiku jää avautu­
matta. Mutta kyllä kokenutkin joikaaja voi joikata henkilöitä, joita hän ei tunne 
kovin hyvin. Antti Proksi sanoi Kaapin-Jounin joikauksen jälkeen ettei "Kaapin­
Jounia tunnettu niin kovin hyvin Enontekiöllä". Mutta joikasipa Antti hänet kuiten­
kin. 

Lähteet ja kirjallisuus 

Arkistoaineisto: 
Inarin kirkon arkisto (IKA) Inarin kirkonkirjat 1901-1910. 
Tampereen yliopiston kansanperinteen laitoksen arkisto (TaY/KPL) A-K 539; A-K 541, A-K 546, 575, 

Ala-Könnin joikukokoelma. 
Oulun maakunta-arkisto (OMA) Inarin kirkonkirjat. 
Haastattelut: 
Keskustelu Jouni Maggan kanssa 12.5.2000. 
Mathis Hrettan haastattelu 1996. Hetta. Haastattelijana Marko Jouste. 

Äänitteet: 
Valkeapää, Nils-Aslak, "Vdl'gon guoi'ka", Finlandia CD 3984-221112-2, 16. 
Liedes, Anna-Kaisa, "Heilani lähti Amerikkahan", Kuuttaren korut, OMCD 44, 7 

Kirjallisuus: 
Akujärvi, Anja 1996. Morottajan suku. Tornio. 
Jouste, Marko 1998. Change and Metrics in Guhtura-Niilla's yoik. Etnomusikologian vuosikirja 10, 

toim. Jukka Louhivuori. Helsinki: Suomen etnomusikologinen seura, 44-64. 
Järvinen, Minna Riikka 1999. Maailma äänessä. Tutkimus pohjoissaamelaisesta joikuperinteestä. 

Suomalaisen kirjallisuuden seuran toimituksia 762. Helsinki: SKS. 
Kantola, Tuula 1984. Talvadaksen joikuperinne. Etnomusikologinen perustutkimus tenonsaamelaisten 

musiikista. Folkloristiikan tutkimuksia 2. Turku: Turun yliopisto. 
Laitinen, Heikki 1981. Saamelaisten musiikki. Kansanmusiikki, toim. Anneli Asplund & Matti Hako. 

Helsinki: SKS, 179-189. 
Launis, Armas 1908. Lappische Juoigos-Melodien. Suomalais-ugrilaisen seuran toimituksia XXVI. 

Helsingfors: Societe Finno-Ougrienne. 
Launis, Armas 1922. Kaipaukseni maa. Lapinkävijän matkamuistoja. Jyväskylä: K. J. Gummerus 

Osakeyhtiö. 
Launis, Armas 1986. Kertomukset kansansävelmäin keräysmatkoista Norjan ja Suomen Lapissa kesäl­

lä v. 1904 ja 1905. Kansanmusiikki 2/1986,14-24. 
Nahkiaisoja, Tarja 1998. Inarin asutushistorian piirteitä 1800-luvulla. Kirjoituksia Inarin historiasta, 

toim. Veli-Pekka Lehtola. Inari : Puntsi, 61-68. 
Paulaharju, Samuli 1927. Taka-Lappia. Helsinki: Kustannusosakeyhtiö Kirja. 

185 



Kaapin-Jounin joiku 

Saastamoinen, Ilpo 1998. Laulu-puu-rumpu. Saamelaismusiikin alkulähteillä. Lisensiaattityö (paina­
maton). Jyväskylän yliopiston musiikkitieteen laitos. 

Sammallahti, Pekka 1989. Sami-suoma satnegirji. Saamelais-suomalainen sanakirja. Ohcejohka: 
Jorgaleaddji Oy. 

Tikkanen, Heikki 1964. Suomen ja Norjan Lapin rajaneuvottelut 1829-52. Neuvottelut Suomen ja 
Norjan Lapin raja-alueiden vastavuoroisista käyttöoikeuksista v. 1829-52. Suomen historian 
laudaturtutkielma. Jyväskylän yliopisto. 

Viitteet 

I Käytän nimitystä porosaamelainen tässä yhteydessä tarkoittaen Inarin poronhoitajasukuja erotuksek­
si muusta Inarin saamelaisväestöstä. Yleisesti käytetyin nimitys on tunturisaamelainen (saam. 
badjesåpmelaS) tai pohjoissaamelainen (saam. davvisapmelaS) , mutta nämä muodostavat tämän työn 
kannalta liian laajan väestönosan. Lisäksi Saastamoisen (1998, 91) mukaan 1900-luvun alkupuoliskol­
la, johon tutkimukseni liittyy, pidettiin elinkeinojakoa miltei tärkeimpänä perusteena saamelaisten kie­
lelliseen aluejakoon. 
2 Entistä laajempi suomalaisasutus levisi Lappiin 1800-luvun alkupuoliskolla, ja sen seurauksena Inarin 
alueella oli liian paljon peuran ja majavan pyytäjiä eläinkantoihin nähden. Samaan aikaan myös 
Utsjoen, Kautokeinon ja Karasjoen poropaimentolaisten porotokat kasvoivat ja heidän talvilaidunalu­
eensa laajentuivat aina Inariin ja Pohjois-Sodankylään asti. Vähentynyt peurakanta sekaantui myös 
porotokkiin ja Inarin metsäsaamelaisten vanha elintapa oli häviämässä. Tultaessa 1840-luvulle inari­
laiset olivat kuitenkin jo pitkälti sopeutuneet uuteen tilanteeseen ja keksineet uusia selviytymistapoja. 
Toiset hankkivat lisätuloja Ruijan fiskuusta ja toiset siirtyivät karjatalouteen, toiset opettelivat laaja­
muotoisen porotalouden. (ks. esim. Tikkanen 1964, Nahkiaisoja 1998.) 
3 Annas-Kaapi eli Annan Kaapi oli saanut lisänimensä saamelaiseen tapaan vahvempana persoonana 
pidetyn vanhemman, tällä kertaa äitinsä Annan mukaan (Paulaharju 1927, 120-121). Hän perusti kruu­
nuntorpan Appijoensuuhun. 
4 Margareeta Aslakintr. Aikio (os. Jomppanen) (s. 1884), Uula Aikio Kaapin Jounin Uula tai Pikku­
Uula (s. 1915) Ks. TAY/KPL, A-K 539; A-K 541, A-K 546; IKA mf. AalO Pad7 163. 
5 Tekstin ja metrin analyysissä käytän aiemmin (Jouste 1998,44--63) esittelemääni metodia. 
6 Alueellisia tyylialueita ovat määritelleet mm. Kantola (1984, 35-41) ja Saastamoinen (1998, 91-109). 
7 Aslak Jomppanen kuului myös Launiksen joikumestareihin. Kokoelmassa on 61 häneltä tallennettua 
joikua (Launis 1908, 183-184). 
R Aslak Aslakinp. Jomppanen (s. 1882) (Akujärvi 1996, 46). 
9 Launikselta otetuissa esimerkeissä noudatan hänen käyttämäänsä saamen kielen kirjoitus tapaa. 
Hänellä ei ollut vuoden 1905 matkallaan tulkkia, mutta Inarin kirkkoherra L. Itkonen auttoi Launista 
sävelmien sanojen oikeinkirjoituksessa (Launis 1986, 15). 
10 Launiksen (1986, 16) mukaan" [. .. ]joikaus ei ole laajempimuotoinen, kuten kansanlaulut yleensä, se 
on vaan saman lyhyen sävelen yksitoikkoista kertaamista. " 
II Launis ei kerro informanttinsa sukunimeä. Todennäköisesti kyseessä on inarilainen kalastaja Matti 
Walborginpoika Musta (s. 1873) (OMA mf. 536),joka toimi myöhemmin myöskin Samuli Paulaharjun 
inform,illttina (ks. Paulaharju 1927,322). 
12 Detaljina voidaan mainita, että jos säkeen rytmin jakaa keskeltä kahtia, saadaan kummastakin puo­
liskosta täysin symmetrinen rytmikaava. 
13 TaY/KPL A-K 541. 
14 Keskustelu Jouni Maggan kanssa 12.5.2000. 
15 Sana addja tarkoittaa ukkia, äijää, ikäihmistä. Sanaa käytetään myös puhuttaessa omasta isästä, jos 
tämä on saavuttanut korkean, kunnioitettavan iän. Saamelaisessa perheenjäsenten nimityksissä onkin 
varsin tavallista käyttää henkilön korkeinta sukuun liittyvää statusta. Tässä tapauksessa se on addja. 
Keskustelu Jouni Maggan kanssa 12.5.2000. 
16 Käytän teksteissä ymmärrettävyyden vuoksi pohjoissaamen nykyistä ortografiaa - vaikka se ei ollut­
kaan käytössä vielä 1960-luvulla - ja myös siksi että erot ovat käsittelemissäni teksteissä sangen 
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vähäisiä. Merkittävimmät erot kirjoitetun kielen ja ääntämyksen välillä näkyvät lähinnä eräiden soin­
nillisten konsonanttien soinnittomina ääntymisenä (esim. b-p, g-k, d-t); vokaaleissa eroa on puo­
lestaan pitkän a:n ja lyhyen a:n välillä (a-aa tai ää). Merkittävin vaikutus esim. joikutekstien ryt­
miikkaan tulee kuitenkin svaa-vokaalien ja h:n lisäämisestä sanoihin, joissa ne eivät näy kirjoitusasus­
sa. Koska näitä tapauksia ei tunnista kuin saamen kieltä taitava, olen merkinnyt ne tekstiin sulkuihin. 
17 Tutkimuskirjallisuus on eri asia, eikä sillä ole ollut merkitystä käytännönjoikuperinteeseen ainakaan 
analyysin kohteena olevien joikujen ajankohtana. 
18 Sävelikön asteiden toteuttamista kuvaavissa esimerkeissä olen erottanut nämä tapaukset merkillä (3). 
19 TaY/KPL A-K 541. 
20 TaY/KPL A-K 541. Heikin Niila eli Niila Heikinp. Magga. 
21 Muzet (suom. musikki, muzikki) tarkoittaa mustaa, tummakarvaista poroa. Njdide (suom. naiti) tar­
koittaa ylvästä, takakenosarvista poroa. 
22 Yleisemmin maaselkä eli maan selkä tarkoittaa korkeaa ympäristöstään erottuvaa paikkaa, vaaraa. 
Myös yksittäisiä paikkoja on nimetty tällä nimellä. Koparat ovat poron kynnet ja porotokan juostessa 
kuuluu eräänlaista humisevaa kopsetta. 
23 Sanassa muzet kuuluu saamenkielelle tyypillinen h-äänne ennen ttä. Samoin sana dat ääntyy taht. 
24 TaY/KPL, A-K 575. 
25 Laitinen ja Kantola ovat tulkinneet samantyyppisiä joikujen säveliköitä siten, että niiden alimpana 
sävelenä on kvintin alaoktaavi ja keskellä on perussävel (V-I-2 tai V-I-3). (Ks. Kantola 1984; Laitinen 
1981.) 
26 Ks. esim. Johan N. P. Eiran, Elen-Anne Buljon ja Josef P. Buljon yhteisjoikaus Vdl'gon guoi'ka 
(Finlandia CD 3984-221112-2, 16). 
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